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PROYECTO DE DECLARACIÓN

Declárase Personalidad Destacada de la Ciudad Autónoma de Buenos Aires en el ámbito de la Educación a: María Teresa Cañás, María Fernanda Cañás, Marta Grace Tricotti, Teresa Volpe, María Eugenia Grecco, Lilian García, Nora Prietto, Maurice Mathews, Alicia Zapata, María Isabel Hoffmann y María Alejandra Hills que se desempeñaron como Docentes de español y agentes culturales exteriores en las Islas Malvinas entre el período de tiempo comprendido entre los años 1972-1982.


















FUNDAMENTOS


Señor Presidente: 

El 2 de abril se conmemoró el "Día del Veterano y Veterana, Excombatientes y Caídos de las Islas Malvinas", reivindicando los  derechos soberanos argentinos, respecto de las Islas Malvinas, Georgias del Sur, Sandwich del Sur y los espacios marítimos circundantes, y de la persistencia de una disputa de soberanía –reconocida por las Naciones Unidas‒ aún hoy no resuelta. 

En relación a ello, a partir de diciembre de 1960, un hecho ajeno a la política exterior argentina permitió iniciar negociaciones bilaterales entre Argentina y Gran Bretaña. Ese contexto, la Resolución 1514 de la Organización de las Naciones Unidas en materia de descolonización, estableció “Todos los pueblos tienen el derecho de libre determinación; en virtud de este derecho, determinan libremente su condición política y persiguen libremente su desarrollo económico, social y cultural”

En 1964 la ONU aprueba por unanimidad (con abstención de Gran Bretaña) un informe que invita tanto al gobierno argentino como al inglés, a negociar la disputa sobre la soberanía de las Islas Malvinas.

El 16 de diciembre de 1965, bajo la presidencia del Dr. Illia la diplomacia argentina logró aprobar (con el voto mayoritario de 94 países) la Resolución 2065 que obligaba al Reino Unido a negociar con la Argentina “La cuestión de las Islas Malvinas e Islas del Atlántico Sur.” De manera que, a partir de ese momento se van a iniciar tratativas bilaterales que darán lugar a “Acuerdos de Comunicación” firmados entre los gobiernos de ambos países.

El 1° de julio de 1971 entra en vigencia la profundización de relaciones diplomáticas entre los estados anglo-argentino y en especial, entra en vigencia la presencia argentina en el territorio insular. 

Dado el contexto, el objetivo era generar avances en materia de comunicación, tránsito de personas y bienes hacia las Islas (el mismo, bajo un contexto de libertad de comunicación y movimiento de personas que permitía otorgar becas a los isleños para estudiar en el continente y así mismo establecer comunicaciones postales, telegráficas y telefónicas, junto con turismo, visitas auspiciadas e incremento de intercambio comercial). Entre los puntos más importantes de los acuerdos, estaba la Asistencia de servicios que incluía el envío de Maestras Argentinas Bilingües a las Escuelas de Puerto Stanley para la enseñanza de Castellano. En relación a ello, motiva el presente proyecto, destacar el desempeño y labor realizada en cuanto educación a las docentes mujeres que ejercieron sus tareas entre los años 1972-1982 en las Islas Malvinas. De manera que, este proyecto busca brindar reconocimiento y visibilizar el rol fundamental que cumplieron las mujeres a partir del ejercicio efectivo de soberanía sobre las Islas Malvinas hasta la reafirmación de los derechos soberanos para la recuperación de nuestros territorios ilegítimamente usurpados por Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte. Se trata de las siguientes docentes: Sra. María Teresa Cañás, Sra. María Fernanda Cañás, Sra. Teresa Volpe, Sra. Marta Grace Tricotti, Sra. María Eugenia Grecco, Sra, Lilian García, Sra. Nora Prietto, Sr. Maurice Mathews, Sra. Alicia Zapata, Sra. María Isabel Hoffmann, Sra: María Alejandra Hills. La historia de estas docentes se trata de un hallazgo de investigación pertinente para la presente declaración de personalidad destacada basada en el trabajo del Lic. Federico Martín Gómez compilador del libro inédito “A 50 años de los acuerdos de Comunicaciones de 1971”. Todas las docentes mencionadas trabajaron durante años en la Ciudad Autónoma de Buenos Aires y hoy en día la mitad vive en nuestra Ciudad.

Ellas  iban a ejercer su profesión bajo el marco de la lengua castellana, elemento de la Política Exterior. Esta misión estaba dentro del intercambio cultural y fue una de las primeras en cumplirse. El intercambio cultural sería llevado a cabo por el Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto y el Ministerio de Educación.  

El contingente de docentes enviado, comenzarían una larga trayectoria de intercambio cultural y diplomacia. Siendo protagonistas de difundir, transmitir y enarbolar el idioma castellano en cada uno de los que asistiesen tanto al colegio primario de Puerto Stanley: “Stanley Juniors School”, como al secundario “Sr. Paul Gaskin” y “Community School”. 

De esta manera, nuestras docentes mujeres no solo cumplieron con la misión de enseñar e inculcar a niños, niñas y jóvenes isleños, sino que también comenzaron a transmitir, educar e internalizar nuestra lengua al personal del hospital, al pastor anglicano y a diferentes estratos etarios y sociales. Por todo esto, dejaron un gran legado en este contexto histórico, impartiendo el español en la sociedad isleña no solo con el dictado obligatorio de los cursos semanales sino también con la utilización de la radio.

La gran labor llevada a cabo por las mismas implicó la enseñanza de la lengua castellana, e implícitamente una gran tarea diplomática haciendo uso del idioma castellano y de la trasmisión mediante la educación como una herramienta de política exterior en términos de soft power. Esto se condujo como una acción colectiva en términos pacíficos buscando mayor cooperación y generación de nuevos vínculos en un marco de excelente nivel educativo y de respeto. 

Estas fueron algunas de las labores que denotaron un accionar diferente y traspasaron el contexto del momento. Se trató de la búsqueda de construcción mediante el diálogo pacífico y de víspera de evolución hacia una sociedad madura, sólida, con anhelos de establecer unidad e integración a través del idioma. Dado el gran aporte en cuanto educación y la necesidad de igualar el reconocimiento a todas las mujeres que colaboraron en diferentes momentos de nuestra nacional en la construcción de soberanía en nuestras Islas Malvinas, es que resulta pertinente este reconocimiento a estas mujeres que son un gran ejemplo de vocación de servicio, solidaridad, cooperación e integración.

Por los motivos expuestos, solicito a mis pares me acompañen en el presente proyecto.
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